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EuxoploToUpE TIoU ETIAECATE UL CUOKELN TNG YKAUAG IZZY.

A (54

ABaoTe TPOOEKTIKA TISC 0dnyieg xprAonG TPV XPNOWOTIOINOETE TN
OUOKEUN VLA TIPWTN QOPA KAl KPATHOTE TIG Yia JEANOVTIKA avagopd. H IZZY
Oe PEPEL kapia euBlvn o€ TEPITTWOT KN THPENONGS TWV 0dnyLWV XProng.

* [lpwv ouvdEoeTe TN ouvoKkeun PBePalwBeite OTL N TACN TOU PEVPOTOS TNG
OUOKELNG O0C AVTIOTOWKEL ATOAUTO OTNV TAoN NG NAEKTPLKNG O0G
EYKATAOTAONG.
* Mnv a@rivete TIOTE TN OUCKEULN XWwpPIC emtApnon o6tav PBpioketal o€
AeLToupyia.
* 2TEVN ETUTAPNON €ival amtapaitnTn OTav N CUCKEUN £ival O€ AEITOLPYIO KAl
Blaitepa OTaV PIKPG TaAdLa 1 Atopa Pe EOIKES QVAYKES BplokovTal Yupw
amd autrjv. BeBalwbeite 611 dev maidovy Pe Ta APTAUATO ) TN CUOKEUN).
Mnv a@rivete 10 KOAWOLO TOU PEVUATOG VA KPEUETAL OE PEPOG TIOU TO
QTavouV TaldLd.
* H ouokeur| Ogv TIPETIEL VO XPNOLOTIOLETAL OTIO GTOUA UE ELOIKEG AVAYKEG
(owpatikée 11 dlavontikes), mawd ) droua 1ou Ot dloBETOLV TNV
ATIOLTOUEVN YVWON KAl EUTIELPIA VIO TN XPNON NG OUOKEUNG, XWPIS TV
ETUTAPNON KATIOIOU TIPOCWTIOU TIOU YVWPICEL TOV TPOTIO AElToupyiag tng
OUOKEUNAG Kal Ba eival uTteLBUVOC yIa TNV ACPAAELN TOUC.
* ©£0TE EKTOGC AELTOLPYIOG TN CUOKELN KAL ATIOCLVOLOTE ATIO TO PEVMAL

—  Metd amnd kdbe xprion.

— [pw toVv KABAPIOYO.
* AQAOTE TN CUOKEUN VO KQUWOEL TPV TOV KOBOPLOPO Kal TN QUAAEH TNG.
* Mn XPNOLOTIOLEITE TN CUOKEUN YId OKOTIOUG TIEQPA ATIO QUTOUG VIO TOUG
oTtoioug TpoopileTal.
* H ouokeun autr tpoopiletal POvo VIO OLKLOKN Xpron. KaBe GAAn xprion
OKUPWVEL TNV gyyunon.
* H ouokeury aut TPoopideTal Yo Xprion Ot €OWTEPIKO XWwPo. Mn
XPNOJOTIOLE(TE TN OUOKELN O€ UTIAIBPLO XWPO.



* Mn AEITOVPVEITE KOl unV TOTIOBETETE TN CLUOKELN OE PEPN UE Lypaoia ) o€
onueia OTIou PTIOPEL Va BpEXETA.

* Mnv tOoTOBETE(TE TN OUOKEULN O onuela OTIOL UTIOPEL va TEoEL 1) va
TPARNXTEL HEOT OTO VITITHPA 1) TN PTIOVIEQAL.

NMPOZOXH: Ae ouviotdtaL n xprion TG OUOKEUNG OTO MTAVIO. 2€
TIEPITITWON TIOU XPNOIOTIOLEITE TN CUCKEUN OTO PTIAVIO, OTIOCUVOEDTE TO
KOAMDOO TOU pevpatog amd tnv Tpila auéowg JETA TN XPNOoN Kal
BeBawwBeite 6TL N cuokewn Kal N Tipida eival EVIEAWS OTEYVN.

2HMEIQZH: Mo va e¢aopaNoeTe eTUTAEOV TIPOOTACIA, N €yKATAOTACHN TOU
NAEKTPIKOU BIKTUOU TIOU TPOQPODOTEL TO WTIAVIO OLVIOTATOL VO OLOBETEL
ovoTNUa  dLAPOPLKOL  LUTIOAEWUUATIKOL  pevpatog (RCD) pe  pubuion
ALAKOTITN Ttou va unVv uttepPaivel ta 30mA. Mo TEEPLOCOTEPES TIANPOPOPIES
ETIKOWVWVNOTE PE TOV NAEKTPOAOYO OQG.

MPOZOXH: MNa tnv amo@uyr KIvOOVOU NAEKTPOTIANSIOG, TIOTE NV
XPNOLUOTIOLEITE TN CUOKEUN WE LYPA 1 BPEYHEVA XEPLQ, HECA OTN UTIAVIEQQ
fl oTnV VIouEpa i eMAvw amo WITTTHPA YEUATO e VEPO. EGv n ouoKeun
TIEOEL HEOQA OTO VEPD, ATIOOLVOEDTE APEOWS TO KAAWDLO TOU PEVUATOC ATIO
NV Tpida. 2 Kapia Tepintwon Pnv TANCLadeTe 10 vepod OTAV TO KAAWDLO
TOU PEVHATOC ival cuVOEDENEVO OTNV TIPILA.

* Ta poidvta styling (appog, Aak) TIEPLEXOLV EVPAEKTA LAIKA. M wekdleTe
10 JOALG 00G OTav XpnoLUoTIoLE(Te TN cLoKeL. Na dlaTnPEITE TO OWPA TNG
OUOKEUNG KaBapod.

* AV TIPOKELTAL N OUOKELN VO XpnowotioinBel o€ texvntd UaAAG,
OUPBOUAELTEITE TTPWTA TO DLIAVOPED TIOU OOG TO TIPOUNBEUCE.

* [lot€ pnv TOTOBETE(TE TO OcO0UAP ETMAOVW O PAAOKGA POEANGPLIO N
KOUBEPTES, KaTd TN OLAPKELD TNG XPONG, OTIOL O OEPAYWYOS KAL TO OTOULO
QEPQ UTIOPEL VA UTTIAOKAPOULV.

* Mnv TOTIOBETEITE TN CUOKELN O€ KOpia €TIPAVEID KOTA TN OLOPKELD TNG
Aertoupyiog tng. ldvta kpatdate TNV KAAd. [1avta ATEVEPYOTIOLETE TN
OUOKEUN TIPWV TNV OKOUUTINOETE O€ OTIOLOONTIOTE ETUPAVELD, £0TW KAl LA
Aiyo.

* Mnv OKeMAlETE TOV AgPayWYO TOU OECOUAP ) TO OTOULO EKTIOUTING AEPQ
NG OUOKELNG KATA TN DLAPKELD TNG XPNong. Alotnpeite Tov agpaywyo Kat
TO OTOUIO OEPQ TIAVTA KABOPA XWPIC OKOVEG, TPIXES KTA.

* Mnv Badete OTIOLOdNTIOTE QVIIKE(MEVO OTOV dgpaywyd Kal 1O OTOULO
EKTIOUTING QEPA TNG OUOKELNG. MnV OKOUUTIATE TOV QEPAYWYO NG
OUOKELNG KaTA TN OLAPKELD TNG AELTOLPYIOG TNG.



» Katd ) OlapKELa TNG xprong BeBatwbeite OTL ta paAAd oag Bpiokovtal
HAKPLG Ao TOV 0EPAYWYO TIOU BPICKETAL OTO THOW PEPOG TNG CUOKEUNG.

* MnVv aKOUUTIATE TOV AgPAYWYO TNG OUOKELNG KATA TN OLGPKEW NG
AELTOLPYIOG TNG.

* Mnv KateuBUveTe 10 (0TO OEPO TOU 0ECOUVAP TIPOG TA JATLA 1 TIPOG GIAAG
onueila evaioBbnta ot BepuodNTO.

* [1p0g amopuyn eyKaUPATWY, PNV OKOUUTIATE TO OTOUIO N TO EEWTEPLKO
MEPOG TNG CUOKEUNG OTaV gival akopa CeoTa.

» KpaTAOTE 1O BEPUALVOUEVA PEPN PAKPLA ATIO TO KEPAAL, TO TIPOOWTIO, TO
AdLUO KAl Ta XEpLa.

* MnVv Aeltoupyeite Kal pnv TOTIOBETE(TE TN OUCKELN 1 PEPN NG, TTAVW N
KOVTG O€ (E0TEC ETUPAVELES (OTIWG N NAEKTPLKN Kouliva, kouliva ykadlov, i
(e0TO (QOUPVO), OE OTOWONTIOTE TNy BEPUOTNTAG KAl OE ONnUEia Tou
UTIOPEL va BpEXETal.

* Mnv a@rvete 10 KAAWALIO TOU PEVPATOG VA KPEPETAL ATIO TNV AKPEN TOU
TPOTECIOV/TIAYKOU 1 0 onuEio Ttou Pttopel va apTtdéet kamolo tadi. Mnv
QQrVETE TO KOAWDIO VO KOUMTIA OTTOLOdNTIOTE Ce0TN ETIUPAVELQ.

* [1OT€ pnv A@AVETE TN OUOKELN, TO KAAWDIO 1 TO BUCPA VO BPaxXOLV. €
TEPITITWON TIOL N CUOKELN BPAXel, aQALPECTE APECWS TO KOAWDIO TOU
PELPOTOC aTtd TNV TIPICa KAl PNV PACETE Ta XépLla 0ag 0To vepd. Mn BEtete
TIOTE TN BPEYUEVN CUOKEUN OE AELTOUPYIO KOL ETIKOVWVNOTE PE €va aTto Ta
etouolodotnuéva kevipa emokeuvwy MIMENPOYMIH.

* [10T€ PNV aQrvete T0 KOAWDIO TOU PEVUATOS DIMAWUEVO KATA TNV DLAPKELD
NG XProNg NG OUCKEUNG. =edIMAWOTE TO TeAsiws. BeBawwbeite Ot 10
KOAWDLO BpiokeTal oe APLOTN KOTAOTOON TPV TN XPRong.

* Mn TUAIYETE TO KOAWDLO YUPW ATIO TN CUOKELN.

* Mn XPNOIUOTIOLEITE TO KOAWDLO YIa VO HETAPEPETE TN CUOKEUN.

* Mnv ayyiCeTe TN OLOKELN WE PPEYUEVA I VWTIA XEPLA.

* Mn XPNOIUOTIOLEITE ETTEKTACT KAAWOIOU.

* EAEyxete Kot OlOOTHPATO TO KOAWOO YIO TUXOV @BopES. Mn
XPNOLUOTIOLEITE TN CUCKELN €AV TO KAAWDIO PEVUATOC EXEL UTIOOTEL PBOPA
f OV AUTH €XEL TIEOEL 1 €XEL LTIOOTEL BAGRN KOTG OTIOLOONTIOTE TPOTIO. AV
UTIOWIOOTEITE OTL N OUOKELN €xel UTIOOTEL BAGPRN, ETOTPEWPTE TNV OTO
KOVTIVOTEPO €£OLCLODOTNUEVO KEVTIPO eTiilokevwy MIMENPOYMITH vua
etétaon.

* 2¢& TIEPITTTWON TIOL UTIAPXEL TiBavry BAGRN, unVv ETUXELPNOETE va TNV
ETILOKELAOETE POVOL 0aG. AteuBuvBeite oe €va amd T1a e¢oUOLOdOTNUEVA
KEVTpa eTiokevwyv MIMENPOYMIH.



» K&Be emiokeur) amo pn €€0UOL0O0TNUEVO TEXVIKO TWV KEVIPWV Service
MMENPOYMIMH AKYPQNEI THN EIMYHZH.

» KGBe AavBaopévn xprion TG OLOKEUNG AKUPWVEL TNV €yyLNON.

* AUTr} N CUOKELN CUPUOPPWVETAL e TNV OdNyia NAEKTPOUAYVNTIKNAG
ovpBatétntag 2014/30/EE, tnv Odnyia XaunAng tdong 2014/35/EE, v
Odnyia 2011/65/EE yla tov Teploplopod NG XPrions oploUEVWY
ETUKIVOUVWV OUCLWV O€ NAEKTPLKO KAl NAEKTPOVIKO £COTTALOMO. ETtiong, pe
Vv Odnyia 2009/125/EK y1a TG amaltAOELS OLKOAOYIKOU OXeDLAOUOU Yia
TO TIPOIOVTA TIOU KATAVAAWVOULV EVEQYEL.

®YAA=TE AYTEX TIX OAHIIEZ



Méepn NG ZUOKELNG

AC 2400

. 2WHPa CUOKELNG

. Agpaywyds eloodou

. MIAAKTPO KpLoUL agpa

. MI\AKTPO €TIAOYNG BepuoKpaciag

. [IAAKTPO Acttoupyiag/eTiAoynG ToXUTNTAG
AaBn

. AQKTUALOG KPEUGOPATOG

. Quoolva

. 2TOHI0

©ONDOAWN
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Xprion tou 2ecoudp

* Mpw N Xprion BeBawwbeite 6t 10 TAAKTPO Acttoupyiag (5) eival otn 6éon “0”.

1. TomtoBetr\oTe 10 GTOMLO (9) 1) TN PuoOUVa (8) TO OTOPIO TOU CECOUAP.

2TOUL0: To OTOMIO ETUKEVIPWVEL TN PON TOU 0€PA OTNV TOUPA TWV HAALWYV TIOU BEAETE VA OTEYVWOETE
KalL XTeVIoeTE. MNV AKOUUTIATE TO OTOPIO OTA JOAG 0aG KATA TN SIOPKELA TNG XPONG.

duoolva: H @uoolva OTeyVWVEL Ta HOMIG JE QUOLKO TPOTIO, DIOTNPWVTOG TN QOPUa NG KABE
MTIOUKAGG Kal divovtag Oyko. KabBwe oTeyVWVETE Ta HOAG, PTIOPEITE VO TO DIOUOPPUWVETE UE Ta
OAXTUAQ yIa va Toug Bivete Gyko. Na unv Bouptoilete Ta POANG Y va DIOTNPETAL TO PUCIKO AOUK.
XPNOIWOTIOLEIOTE TN PUOOUVA VIO HOAIG UE PTIOUKAES 1 HOAG pE TiEpUavavT. Me T puoolva,
ouviotdral n toxutnta “I”.

2. 2UVOEOTE TO QLG OTNV TIPIda.

3. MNatote 10 TAAKTPO Asttoupylag/etiiAoyrg Taxutntag (5) otnv embupuntr B¢on (I 7 1).

4. Mat\oTe 10 TAAKTPO eTiAOYNG Beppokpaaiag (4) otnv emBuuntr 8€on (111 - 1I).

5. Otav teAeiwoete T dladikaoia, TEOTE To TANKTPO Attoupyiag (5) otn Béon “0” kal oToouvOEDTE
oo NV Tpida.

5. AQAOTE TN CUOKEULN VO KPUWOEL TIPLV TNV OTIOBrKeuonN.

MAnKTPO KPOOL aépa:

H ouokeur autr) dlabetel Asttoupyia Kplou A€épa Ttou BonBAEL va KPUWOETE YPryoPa Ta JaAMG oag
KOL VA OTIOKTHOEL BIAPKELD TO XTEVIOUA 0aG. [0 VA EVEPYOTIONOETE TN AELTOUPYIO KPUOUL AEPD ATIAWG
TUEOTE TIANKTPO KPUOU aépa (3). APrivoviag 10 TANKTPO N CUCKEUN ETIOTPEPEL OTNV KOVOVIK)
Aeltoupyia.

2NUELWOELG:

« Mo va amo@UyETE TNV KATOOTEOPNA TNG TPIXAS, TO OTOMIO O Ba TIPETEL va EpXETaL TIOAD KOvTd ota
HaM& katd tn SLAPKELa TNG XPHOoNG.

+ O O0KTUALOG KpeUAouatog (7), ETTPETEL TO KPEUMAOMA TNG CUCKEUNG YL E0KOAN TIPOGoRacn Kat
amobrikeuon.

dpovrida kal KaBapiopdg

* [pwv Tov KOBAPLOPO, ATIOCUVOEDTE TN GUOKELN) ATtO TNV TIPICOl KAL APrOTE VA KPUWOEL TIAPWG.
* Mn BuBilete TN oLOKELN), TO KAAWDLO ) TO PIG O€ VEPD 1] GANO LYPO.

* KoBapioTe T0 OWPA TNG CUOKEUNG HE £Va VWTIO TIOVE KOL OTEYVWOTE KAA.

* Mn XpnOJOTIOLEITE KOABAPIOTIKA, OTIABWTIKA 1] XNULKA YL VO KABOPIOETE TN OUCKELN.

* Mn TUAIYETE TO KAAWDIO YOPW ATIO TN CUCKELH OTAV TNV OTIOBNKEVETE.

Texviké XapokTnELoTIKE

Movtého: Zeooudp 1Z-7204 12ZY
2uxvétnta: 220-240V 50/60 Hz
loxug: 1800-2200W, max.2400W



Mpocwdomoioels yia 1 Zwot Améppwn NG 2uokeung 20uwva pe v Eupwmaikhy Odnyia
2002/96/EK

2T0 TEAOG TNG WPEAUNG (WG TOU, TO TIPOIOV OEV TIPETIEL VO ATIOPPITITETAL PE TA AOTIKA ATopp{PuaTa.
Mpétel va amopplpBel ot €10IKA KEVTPA BLAPOPOTIOINWEVNG CUANOYNG OTTOPPLUUATWY Ttou opilouv ol
ONUOTIKEG APXES ] OTOUG QOPEIG TIOU TTAPEXOLV AUTH TNV UTINPEECia. H xwplotr amdppwyn oG
NAEKTPIKAG OLKIOKI) OUCKEUNG, ETITPETEL TNV ATIOQUYR TIBAVWY OPVNTIKWY CUVETIEWWV VIO TO
TEPBAMOV Kal TNV uyela amod TNV oKATAAMNAN artoppPn KAl ETITPETIEL TNV AVOKUKAWGN TWV VAIKWY
OO TA OTIOIO ATIOTEAEITOL WOTE VO ETUTUYXAVETAL ONUAVTLIKY] EE0IKOVOUNCN EVEPYELAS KL TTIOPWV.

fla TNV €moNuavVon TG UTIOXPEWTIKNAG XWPLOTAG ATtOPPIYNG OLKIOKWY NAEKTPIKWY CUCKELWY, TO
TIPOIOV PEPEL TO GrPA TOU BLOYPAUPEVOU TPOXOPOPOU KABOU OTIOPPLUUATWY.

Eyyonon

* H etapia MMENPOYMIH eyyudtal ta TpoidvIa NG Yyl OTIoOdNTIOTE EAGTTIWHO KOTOOKEUNG 1
UAIKWV y1a 800 (2) £Tn amo tnv nuepopnvia ayopds f Topadoong Je TV TIPOCKOPION TNG amodElENg
ayopds. EdGv 1o Tpoidv Tou €xete ayopAoEL, TAPOUCIAOEL EAATTWHO KATAOKEUNAG 1 UALKWVY,
ameuBuvBeite 01O KOTAOTNUA ayopds i oe eéoualodotnuévo Kevipo Service MIMENPOYMIH. Ta
TNV eVNUEPWON 00G OXETIKA WE TO TTANCLECTEPO eéouatodotnuevo Kévipo Service MMENPOYMITH,
ETIIOKEPOE(TE TN IoTOOEA DO pag www.benrubi.gr. Eival otnv amokAelotiki kpion tng MAENPOYMIH
N avIkatdotoon avti emdlOpBwong TOU EATTWHATIKOU TIPOIGVTOG.

* H gyylnon &ev KOAUTITEL EAQTTWMPATA TIOU Ba TIPOKUWOULV OTIO PUCIOAOYIKY BoPd, CTIACLUO,
AavBaouévn €ykatdoTaon ) ouvINPENon TOU TPOIOGVIOG, KAKO XELPIOUO, OVTIKAVOVIKEG GUVBNKES
Aettoupylag, pgn eQApPOyn Twv 0dNYLWV XProngG, UETOTPOTIN [ ETILOKELH TOU TIPOIOVIOG OTO HN
€£0VO10B0TNPEVO TEXVIKO TTOU BV avrkel oTa Kévtpa Service MMENPOYMIH.

Emtiong, n eyyonon dev KAAUTITEL TA TIAPOAKATW EVOEIKTIKGA OVOPEPOUEVQL:
e ZnuAdLO, ATIOXPWHATIONO 1] YPATCOLVIEG.

o Kayiuata e¢attiac ékBeong og pwTIA 1) PAGYQ.

e BA&BN amod Bepuikd ook (amétoun aAayr Bepuokpaciog A téong).

MA MEPIZ>OTEPE> NTNAHPO®OPIEZ:

(NEA) X. MMENPOYMIH & YIOX A.E.

Ay. Owpd 27, 15124, Mapouol - Abriva
TnA. / E§uttnpétnon mehatwv.: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr

eCe
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Thank you for having chosen an appliance from the IZZY range.

A

Read carefully read the instructions before using the device for the first
time and keep them for future reference. IZZY is not responsible for non-
compliance of the instructions.

» Make sure your electricity supply is the same as the one shown on the
underside of the appliance.
* Never leave the appliance unattended when in operation.
» Close supervision is necessary when your appliance is being used near
children. Ensure that they do not play with the appliance. Never let the cord
hand down where a child could grab it.
* This appliance is not intended for use by persons with reduced physical,
sensory or mental capabilities, children or those with lack of experience
and knowledge, unless they have been given supervision or instruction
concerning use of the appliance by a person responsible for their safety.
» Switch off and unplug:

— After each use.

— Before cleaning.
» Allow the appliance to cool down completely before cleaning and storing.
* Never use the appliance for any other use than indicated.
* The appliance is intended only for domestic use. Any other use will cancel
the warranty.
» The appliance is intended for indoor use. Do not use the appliance
outdoors.
* Do not operate or place the appliance or parts in places of high humidity
or where it may get wet.
* Do not place the appliance where it could fall-down or be pulled in the
washbasin or in the bathtub.
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CAUTION: It is not recommended to use the appliance in the bathroom. If
you use the appliance in the bathroom, disconnect the power cord from
the wall outlet immediately after use and make sure the appliance and out-
let are completely dry.

NOTE: To ensure extra protection, the installation of the mains supplying
the bathroom is recommended to have a residual current (RCD) system
with a switch setting of not more than 30mA. Contact your electrician for
more information.

CAUTION: To avoid the risk of electric shock, never use the appliance with
wet or damp hands in the bathtub or shower or over a washbasin filled with
water. If the appliance falls into the water, immediately disconnect the
power cord from the socket. Never approach the water when the power
cord is plugged into the socket.

* Do not use the appliance where flammable materials (hair spray, mousse,
etc.) are used. Do not spray your hair when using the device. Keep the
body of the device clean.

» Before using it on artificial hair, always consult their distributor.

 Never place the hair dryer on soft cushions or blankets, while in use to
avoid risk of blocking the air inlet and outlet.

* Do not set the appliance on any surface while in use. Always hold it well.
Always turn off the appliance before setting it on any surface, even for a
little while.

Do not cover the hair dryer or air outlet during use. Always keep the air-
way and air inlet clean without dust, hairs, etc.

* Do not place any object on the air inlet and the air outlet of the appliance.
Do not touch the appliance's air intake during operation.

» Make sure your hair is away from the air inlet located on the back of the
hair dryer during use.

+ Do not touch the hair dryer’s air inlet during operation.

* Do not direct the hair dryer’s hot air towards the eyes or other heat sen-
sitive areas.

» To avoid burns, do not touch the nozzle or the body of the appliance when
it is still warm.

* To avoid burns, do not touch the straightener when are still hot.

* Keep the heated parts away from the head, face, neck and hands.

* Never place this appliance on or near a hot gas or electric burner or where
it could touch a heated appliance or in places that it may get wet.
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* Do not let the power cord of the appliance hang over the edge of a table
or bench top or where a child could grab it. Do not let the power cord to
touch any hot surface.

* Never let the power unit, cord or plug get wet. If the appliance does get
wet, immediately remove the power cord from the wall outlet and do not
put your hands in the water. Never run the wet appliance and contact one
of the authorized BENRUBI service centers.

* Never leave the power cable wrapped during use. Unwind it completely.
Ensure that the cable is good condition before use.

* Never wrap the cord around the appliance.

* Never carry or suspend the appliance by the cord.

* Do not touch the appliance with wet or damp hands.

» Do not use an extension power cord.

» Check the power cord periodically for possible damages. If the power
cord or the plug of the appliance has been damaged, do not use the
appliance and contact an authorized BENRUBI Service Center.

* In case of a possible damage, do not attempt to repair the appliance by
yourself. Please contact one of the authorized BENRUBI service centers.
* Any repair made by a non-unauthorized BENRUBI Service Center
CANCELS THE GUARANTEE.

« Any misuse of the device cancels the warranty.

* The appliance conforms to EU directive 2014/30/EU on Electromagnetic
Compatibility, the 2014/35/EU Low Voltage Directive, and the 2011/65/EU
RoHS Directive, and the directive 2009/125/EC for eco-design.

SAVE THESE INSTRUCTIONS

L
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Parts of the Appliance

©ONDTAWN

. Body

. Airinlet grill

. Cool air button

. Temperature button
. Power/speed button

Handle

. Hanging loop
. Diffuser
. Nozzle

AC 2400

L
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Using the Hairdryer

* Make sure that the function button (5) is in the "0" position before use.

1. Place the nozzle (9) or the diffuser (8) into the spout of the appliance.

Concentrator nozzle: The concentrator nozzle is for fixing your hair style. Do not touch the
concentrator on your hair while using the appliance.

Diffuser: The diffuser dries the hair naturally, while preserving the natural shape of curls and adding
volume. During drying, shape the hair with your fingers to create volume. Do not brush the hair so
as to maintain the natural effect. Use the diffuser for permed or curly hair. The recommended speed
to use with the diffuser is “I”.

2. Plugin.

3. Press the power/speed button (5) to the desired position (I or Il).

4. Press the temperature button (4) to the desired position (I — II - 1ll).

5. When finished, press the power button (5) to “0” and disconnect it from the socket.

6. Let the appliance cool down completely before storage.

Cool air button:

Allows rapid cooling of hair and longer lasting curl. To activate the cool shot function, simply depress
the button (3) in front of the handle. As the button is released, the appliance returns to its normal
setting.

Notes:

« To avoid the destruction of the hair, the concentrator should not come too close to the hair during
use.

« The hanging loop (7) allows easier access and storage.

Care and Cleaning

* Before cleaning, unplug the appliance and allow to cool down completely.
* Do not immerse the appliance, cord or plug in water or any other liquid.

* Clean the body of the hairdryer with a damp cloth and dry thoroughly.

+ Do not use detergents, abrasives or chemicals to clean the appliance.

+ Do not wrap the cord around the appliance when storing.

Technical Characteristics

Model: Hairdryer 1Z-7204 12ZY
Frequency: 220-240V 50/60 Hz
Power: 1800-2200W, max.2400W
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Important Information for Correct Disposal of the Product in Accordance with EC Directive
2002/96/EC

[ ]

At the end of its working life, the product must not be disposed of as urban waste. It must be taken
to a special local authority differentiated waste collection centre or to a dealer providing this service.
Disposing of a household appliance separately avoids possible negative consequences for the
environment and health deriving from inappropriate disposal and enables the constituent materials
to be recovered to obtain significant savings in energy and resources.

As a reminder of the need to dispose of household appliances separately, the product is marked
with a crossed-out wheeled dustbin.

Guarantee & Customer Service

« BENRUBI Company guarantees its products for any manufacturing defect or defective materials
for a period of two (2) years from the date of purchase or delivery by presenting purchase receipt.
If your product malfunctions or you find any defects, please revert to the retail location you have
purchased it from or contact an authorized BENRUBI Service Centre. To find the nearest authorized
BENRUBI Service Centre, visit our website www.benrubi.gr. It is in the discretion of BENRUBI
Company to replace or repair the defective product.

* The warranty does not cover damages resulting from normal wear, breakage, improper installation
or maintenance of the product, mishandling, abnormal working conditions, failure to implement the
instructions, conversion or repair of the product by an unauthorized technician who does not belong
to the BENRUBI Service Centers.

Also, the warranty does not cover the following indicative factors:

» Stains, discoloration or scratches.

* Burns due to exposure to heat or flame.

» Damage from thermal shock (sudden temperature change or change of voltage).

FOR MORE INFORMATION CONTACT:

(NEW) H. BENRUBI & FILS SA

27 Aghiou Thoma str, GR15124
Maroussi - Athens

Tel. / Customer Support: 210 6156400
e-mail: benrubi-sda@benrubi.gr
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